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Original declaration

Doc. No. HRL-TF125-042EU

EU DECLARATION OF CONFORMITY

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus  EU-coformiteitsverklaring

EC [leknapauua 3a CbOTBETCTBME
EU Prohlaseni o shodé
EU-overensstemmelseserkleering
EU-Konformitatserklarung
AnAwon cuppopdwonc EE
Declaracién UE de conformidad
ELi vastavusdeklaratsioon

Déclaration UE de conformité
EU izjava o sukladnosti
EU-megfelelGségi nyilatkozat
Dichiarazione UE di conformita
ES atitikties deklaracija

ES atbilstibas deklaracija

Deklaracja zgodnosci UE

Declaracdo UE de conformidade
Declaratia de conformitate ue
Vyhlasenie o zhode EU

Izjava EU o skladnosti

EU-férsdakran om dverensstammelse

SMC Corporation, 1-5-5, Kyobashi, Chuo-ku, Tokyo 104-0031, JAPAN,
declares under its sole responsibility, that the following equipment:

Thermo Chiller
HRL Series

Serial No. DU0O1 onwards Marked H
is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation and has been
demonstrated to fulfil the requirements with reference to the harmonised
standard(s) or applied standard(s) as listed below:

EU legislation Requirements Harmonised/applied standards
2006/42/EC Annex | EN ISO 12100:2010
[Machinery Directive] EN 60204-1:2018
2014/30/EU Annex | EN 61000-6-2:2005
[EMC Directive] EN 61000-6-4:2007+A1:2011
2011/65/EU _
[RoHS Directive] Annex I EN IEC 63000:2018

Name and address of the person authorised to compile the technical file®):

Mr Lucio Moriggi, General Manager, SMC ltalia S.p.A.
Via delle Donne Lavoratrici, 21-20861 BRUGHERIO (MB), ITALY

Importer/Distributor contact details www.SMC.eu, www.SMCworld.com

Tokyo, Date: 5th Jun.2025

Mitsuhiro Watanabe
General Manager
Product Development Division - 6
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(BG) SMC Corporation aeknapupa Ha cBOA OTFOBOPHOCT, Ye 060pyiBaHETO € B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cblo3a 3a
XapPMOHM3ALMA U U3NbJIHABA U3UCKBAHUATA HA XapMOHM3UpPaHUA(Te) nnum gencTeawmn (LwmTe) cTaHaapT(1), nocodeH (M) Ha cTpaHuua 1.
1) Ume v agpec Ha IMLETO, YTBIHOMOLLEHO 4@ CbCTAaBM TEXHUYECKOTO AocHe

(CS) Spole¢nost SMC Corporation prohlasuje dle své vyhradni odpovédnosti, Ze zafizenije v souladu s pfislusnou harmonizovanou legislativou
Unie a bylo dokazéano, Ze plni poZadavky s odkazem na harmonizované normy, jak je uvedeno na strané 1.
(1) Nazev a adresa osoby opravnéné k sestaveni technického souboru

(DA) SMC Corporation erklaerer under eget ansvar, at udstyret er i overensstemmelse med den relevante, harmoniserede EU-lovgivning og at
det er blevet pavist, at det opfylder kravene med henvisning til de(n) harmoniserede standard(er), der er anfgrt pa side 1.
(1) Navn og adresse pa den person, der er autoriseret til at samle den tekniske fil

(DE) SMC Corporation erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union
sowie nachweislich die Anforderungen in Bezug auf die auf Seite 1 aufgefiihrten harmonisierten oder angewandten Normen erfullt.
(1) Name und Anschrift der Person, die bevollmichtigt ist, die relevanten technischen Unterlagen zusammenzustellen

(EL) H SMC Corporation SnAwvel pe amokAELoTIKA TNG uBUVN OTL 0 e€OMALOUOC gival cUUDWVOC LE TN OXETLKN VOUOBEGLa EVApPUOVLONG TNG
‘Evwong kat €xeL amodelxOel OTL TANPOL TLG ATALT CELG OXETLKA [LE TO EVOPLOVIOUEVO TIPOTUTIO (TpoTUTIA), OTIWG avadépovtal otn oeAida 1
(1'Ovopa kat 8tebBuvaon Tou UTELBUVOU yLa TNV KOTAPTLON TOU TEXVIKOU haKEAOU

(ES) SMC Corporation declara, bajo su responsabilidad, que el equipo es conforme con la legislacion vigente de la Unidn Europea y ha
demostrado que cumple los requisitos referentes a la(s) norma(s) armonizada(s) o aplicada(s) enumerada(s) en la pagina 1.
(1) Nombre y direccidn de la persona autorizada para recopilar el archivo técnico

(ET) SMC korporatsioon deklareerib oma ainuvastutusel, et seadmed vastavad asjakohastele liidu Gihtlustamisaktidele ja on t&estatud, et nad
vastavad viidetega nduetele harmoneeritud voi rakendatud standardi (te) le, mis on loetletud 1. lehel.
(1) Tehnilise dokumentatsiooni koostamiseks volitatud isiku nimi ja aadress

(FI) SMC Corporation vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, ettd laite on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon vaatimusten
mukainen ja on osoitettu tayttavan sivulla 1 lueteltujen yhdenmukaistettujen standardien vaatimukset
(1) Sen henkilén nimi ja osoite, joka on valtuutettu kokoamaan tekninen eritelma

(FR) SMC Corporation déclare sous sa seule responsabilité, que I'équipement est conforme a la législation de I'Union relative a I'harmonisation
et a démontré qu'il répond aux exigences en référence a la ou aux norme(s) harmonisée(s) ou appliqué comme indiqué a la page 1.
(1) Nom et adresse de la personne autorisée a constituer le dossier technique

(HR) SMC Corporation izjavljuje na svoju isklju¢ivu odgovornost da je oprema u skladu s zakonskim propisima Unije za uskladivanje i da dokazano
ispunjava zahtjeve u vezi s uskladenim normama ili primijenjenim normama, navedenim na stranici 1.
(1) Ime i adresa osobe ovlastene za ispunjavanje tehni¢ke dokumentacije

(HU) Az SMC Corporation, kizardlagos felelGsségére, kijelenti, hogy a berendezés megfelel az alkalmazandd EU harmonizacids jogszabalyoknak,
és kimutattak, hogy megfelel az 1. oldalon felsorolt harmonizalt szabvany (ok) kovetelményeinek.
(1 A miiszaki dokumentdcié dsszeéllitasara jogosult személy neve és cime:

(IT) SMC Corporation dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che I'apparecchio & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione e ha dimostrato di soddisfare i requisiti nell'ambito delle norme armonizzate o applicato indicate a pagina 1.
(1) Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare la documentazione tecnica

(LT) SMC Corparation, deklaruoja, prisiimdama visg atsakomybe, kad gaminys atitinka Sgjungos teisés aktus, bandymai atlikti naudojant darnuyjj
standartg ir standartus pateiktus pirmame puslapyje.
(1) Asmens, jgalioto sudaryti technine byla, vardas, pavardé ir adresas

(LV) SMC Korporacija pazino, ka ir pilniba atbildiga par to, ka iekarta atbilst attiecigajiem Eiropas Savienibas saskanosanas tiesibu aktiem un ir
pieradits, ka ta atbilst prasibam ar atsauci uz saskanotajiem vai piemérotajiem standartiem, kas uzskaititi 1. lappusé.
(1) Tas personas vards un adrese, kura pilnvarota apkopot tehnisko lietu

(NL) SMC Corporation verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat haar apparatuur voldoet aan de betreffende harmonisatiewetgeving van
de Europese Unie en voldoet aan de voorschriften van de onderstaande geharmoniseerde norm(en) zoals vermeld op pagina 1.
(1) Naam en adres van de persoon die gemachtigd is om het technisch dossier samen te stellen

(PL) SMC Corporation deklaruje na swojg wytaczng odpowiedzialnos¢, ze urzadzenie jest zgodne z odpowiednimi zharmonizowanymi przepisami
prawa Unii i wykazato, ze spetnia wymagania zharmonizowanych lub stosowanych norm wymienionych na stronie 1.
(1) Imie i nazwisko oraz adres osoby upowaznionej do sporzadzenia dokumentacji technicznej

(PT) SMC Corporation declara sob sua responsabilidade que o equipamento esta em conformidade com a legislagdo vigente da UE e foi
demonstrado que cumpre os requisitos definidos nas normas harmonizadas ou aplicaveis, tal como indicado na pagina 1.
(1) Nome e morada da pessoa autorizada a compilar o ficheiro técnico

(RO) SMC Corporation declara sub responsabilitatea sa exclusiva cd echipamente sunt in conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a
Uniunii si s-a demonstrat ca indeplineste cerintele cu referire la standardele armonizate sau aplicate, asa cum sunt enumerate la pagina 1.
(1) Numele si adresa persoanei autorizate sa compileze documentatia tehnica

(SK) SMC Corporation na vlastni zodpovednost vyhlasuje, 7e zariadenie je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie a
bolo preukazané, uvedenych harmonizovanych alebo uplatiiovanych noriemuvedenych na strane 1.
(1) Meno a adresa osoby oprévnenej na zostavenie technickej dokumentdcie

(SL) Korporacija SMC z izklju¢no odgovornostjo izjavlja, da je oprema skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo Evropske unije ter, da je bilo
dokazano, da izpolnjuje zahteve iz harmoniziranega ali drugih uporabljenih standardov, navedenih na strani 1.
(1 Ime in naslov osebe, pooblaséene za pripravo tehniénega spisa

(SV) SMC Corporation férsakrar pd eget ansvar att utrustningen overensstimmer med relevant EU-lagstiftning om harmonisering och har
uppvisat att den uppfyller kraven avseende harmoniserad(e) standard(er) enligt vad som anges pa sidan 1.
(1) Namn och adress fér personen som ar auktoriserad att sammanstélla den tekniska filen
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P WK  oOriginal declaration Doc. No. HRL-TF125-042UK
< SNVC cA

UK DECLARATION OF CONFORMITY

SMC Corporation, 1-5-5, Kyobashi, Chuo-ku, Tokyo 104-0031, JAPAN,

declares under its sole responsibility, that the following equipment:

Thermo Chiller

HRL Series

Serial No. DU00O1 onwards Marked H

is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation and has been
demonstrated to fulfil the requirements with reference to the harmonised
standard(s) or applied standard(s) as listed below:

EU legislation Requirements Harmonised/applied standards
2006/42/EC Annex | EN ISO 12100:2010
[Machinery Directive] EN 60204-1:2018
2014/30/EU Annex | EN 61000-6-2:2005
[EMC Directive] EN 61000-6-4:2007/A1:2011
2011/65/EU Annex I EN IEC 63000:2018
[RoHS Directive]

Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Mr D Westbury, Director of Operations, SMC Corporation (U.K.) Ltd.
Vincent Avenue, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OAN

Importer/Distributor contact details:
SMC Corporation (U.K.) Ltd.
Vincent Avenue, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OAN

www.SMC.eu, www.SMCworld.com

Tokyo, Date: 5th Jun.2025

Mitsuhiro Watanabe
General Manager
Product Development Division - 6
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HRL Product Number

%, : Coolong Method

Symbol Description

A Air Cooled Refrigerator Type

HRL: Dual Type chiller

HRL

g | - [ % [ %

%, : Cooling Capacity

Symbol CH1 CH2
100 kW 1kW
200 19 kW 1kW
300 26 kW 1kW

400" 37 kW 1kW

*1 400V specification only

%, : Piping Thread Type
Symbol Description
Nil Rc
F G (With PT-G Conversion Fitting)
N NPT (With PT-NPT Conversion Fitting)

%, : Coolong Method

%, : Power Supply
Symbol Description
20 3-phase 200VAC (50Hz)
3-phase 200 to 230VAC (60Hz)
40 3-phase 380 to 415VAC (50/60Hz)
3-phase 460 to 480VAC (60Hz)
.'>.<. 4 - .:. 5 i .:. 6
¥ : Customer Order
Symbol Description
Nill No order
-X001 to -X999 Customer Oder (Not Critical)
¥, : Option™
Symbol Descripsion
Nill None
D1 CH1,CH2 Electric conductivity control
T2 CH2 High-Pressure Pump
T37 CH2 High-Pressure Pump

*1 HRL*-A*-20series can only be selected with option D1
*2 Only HRL300/400

Symbol Description

W Water Cooled Refrigerator Type

HRL: Dual Type chiller

HRL

%, | = | % | xs

%, : Cooling Capacity

Symbol CH1 CH2
100 10 kW 1kW
200 21.5kW 1kW

%, : Piping Thread Type
Symbol Description
Nil Rc
F G (With PT-G Conversion Fitting)
N NPT (With PT-NPT Conversion Fitting)

%, : Power Supply
Symbol Description
20 3-phase 200VAC (50Hz)
3-phase 200 to 230VAC (60Hz)
40 3-phase 380 to 415VAC (50/60Hz)
3-phase 460 to 480VAC (60Hz)
">.<'4 - DS 5 - DS 6
¥ : Customer Order
Symbol Description
Nill No order
-X001 to -X999 Customer Oder (Not Critical)
¥, : Option™
Symbol Descripsion
Nill None
D1 CH1,CH2 Electric conductivity control
T2 CH1 High-Pressure Pump

*1 400V specification only



